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BIJLAGE II

Europees bevel tot conservatoir beslag op bankrekeningen — Deel A

(Artikel 19, lid 1, van Verordening (EU) nr. 655/2014 van het Europees Parlement en de Raad van 15 mei 2014 tot
vaststelling van een procedure betreffende het Europees bevel tot conservatoir beslag op bankrekeningen om de
grensoverschrijdende inning van schuldvorderingen in burgerlijke en handelszaken te vergemakkelijken)

Landencodes

Gelieve bij het invullen van dit formulier de volgende landencodes te gebruiken om een lidstaat aan te duiden:

AT Oostenrijk EL Griekenland IT Italië PT Portugal

BE België ES Spanje LT Litouwen RO Roemenië

BG Bulgarije FI Finland LU Luxemburg SE Zweden

CY Cyprus FR Frankrijk LV Letland SI Slovenië

CZ Tsjechië HR Kroatië MT Malta SK Slowakije

DE Duitsland HU Hongarije NL Nederland  

EE Estland IE Ierland PL Polen  

NB: dit deel van het formulier moet worden toegezonden aan de bank(en), de schuldenaar en de schuldeiser.

Indien het Europees bevel tot conservatoir beslag op bankrekeningen („bevel tot conservatoir beslag” of „bevel”) betrekking
heeft op rekeningen bij meer dan één bank, moet u voor elke bank een afzonderlijk exemplaar van deel A van het bevel
invullen. In dit geval moet u de gegevens betreffende alle betrokken banken vermelden in onderdeel 5 van de voor de
schuldenaar en de schuldeiser bestemde exemplaren van deel A van het bevel tot conservatoir beslag.

1. Gerecht van herkomst
1.1. Naam:

1.2. Adres
1.2.1. Straat en nummer/postbus:

1.2.2. Plaats en postcode:

1.2.3 lidstaat (gelieve de landencode te vermelden):

1.3. Telefoonnummer:

1.4. Fax:

1.5. E-mail:

2. Schuldeiser
2.1 Naam en voorna(a)m(en)/naam van bedrijf of organisatie:

2.2. Adres
2.2.1. Straat en nummer/postbus:
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2.2.2. Plaats en postcode:

2.2.3 lidstaat (gelieve de landencode te vermelden):

2.3. Telefoonnummer (indien beschikbaar):

2.4. Fax (indien beschikbaar):

2.5. E-mail: (indien beschikbaar):

2.6. Naam (indien bekend) en contactgegevens (indien beschikbaar) van de eventuele vertegenwoordiger van de
schuldeiser

2.6.1. Naam en voorna(a)m(en):

2.6.2. Adres
2.6.2.1. Straat en nummer/postbus:

2.6.2.2. Plaats en postcode:

2.6.2.3. Land (wanneer dit een lidstaat is, gelieve de landencode te vermelden):

2.6.3. E-mail:

 2.7. Indien de schuldeiser een natuurlijke persoon is:
2.7.1 Geboortedatum:

2.7.2 Nummer van identiteitskaart of paspoort (indien van toepassing en beschikbaar):

 2.7 Indien de schuldeiser een rechtspersoon is of een andere entiteit die volgens het recht van een lidstaat bevoegd is
om als eiser of verweerder in rechte op te treden:

2.8.1 Land van de statutaire zetel (wanneer dit een lidstaat is, gelieve de landencode te vermelden):

2.8.2 Identificatie- of registratienummer of, bij gebreke hiervan, datum en plaats van oprichting, vestiging of registratie:

3. Schuldenaar
3.1. Naam en voorna(a)m(en) (eventuele andere na(a)m(en), indien bekend)/naam van bedrijf of organisatie:

3.2. Adres
3.2.1. Straat en nummer/postbus:

3.2.2. Plaats en postcode:

3.2.3 Land (wanneer dit een lidstaat is, gelieve de landencode te vermelden):

3.3. Telefoonnummer (indien beschikbaar):

3.4. Fax (indien beschikbaar):
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3.5. E-mail: (indien beschikbaar):

3.6. Naam (indien bekend) en contactgegevens (indien beschikbaar) van de eventuele vertegenwoordiger van de
schuldenaar

3.6.1. Naam en voorna(a)m(en):

3.6.2. Adres
3.6.2.1. Straat en nummer/postbus:

3.6.2.2. Plaats en postcode:

3.6.2.3 Land (wanneer dit een lidstaat is, gelieve de landencode te vermelden):

3.6.3. E-mail:

 3.7 Indien de schuldenaar een natuurlijke persoon is en voor zover deze informatie beschikbaar is:
3.7.1 Geboortedatum:

3.7.2 Nummer van identiteitskaart of paspoort:

 3.7 Indien de schuldenaar een rechtspersoon is of een andere entiteit die krachtens het recht van een lidstaat bevoegd is
om als eiser of verweerder in rechte op te treden en voor zover deze informatie beschikbaar is:
3.8.1. Land van de statutaire zetel (wanneer dit een lidstaat is, gelieve de landencode te vermelden):

3.8.2 Identificatie- of registratienummer of, bij gebreke hiervan, datum en plaats van oprichting, vestiging of registratie:

4. Datum en referentienummer van het bevel tot conservatoir beslag
4.1. Datum (dd/mm/jjjj) van het bevel tot conservatoir beslag:

4.2. Referentienummer van het bevel tot conservatoir beslag:

5. Bankrekening(en) waarop conservatoir beslag moet worden gelegd ( 1 )

5.1. Naam van de bank waarop dit bevel betrekking heeft:

5.2. Adres van de bank
5.2.1. Straat en nummer/postbus:

5.2.2. Plaats en postcode:

5.2.3 lidstaat (gelieve de landencode te vermelden):

5.3 Rekeningnummer(s) (gelieve het IBAN te vermelden, indien beschikbaar):
5.3.1 Heeft de schuldeiser het nummer van de rekening(en) in zijn verzoek meegedeeld?

 Ja, de schuldeiser heeft het (de) volgende rekeningnummer(s) meegedeeld:

 Nee
5.3.1.1 Indien de schuldeiser het nummer van de rekening(en) in zijn verzoek heeft meegedeeld, moet er dan ook
conservatoir beslag worden gelegd op eventuele andere rekeningen van de schuldenaar bij dezelfde bank?

 Ja
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 Nee
5.3.2 Is het rekeningnummer verkregen door middel van een informatieverzoek in de zin van artikel 14 van
Verordening (EU) nr. 655/2014 en kan dit zo nodig worden verkregen van de informatie-instantie in de lidstaat van
tenuitvoerlegging overeenkomstig artikel 24, lid 4, onder a), van die verordening?

 Ja. De contactgegevens van de informatie-instantie zijn:

 Nee

6. Bedrag waarop conservatoir beslag moet worden gelegd
6.1. Totaal bedrag waarop conservatoir beslag moet worden gelegd:

6.2 Valuta:
 Euro (EUR)
 Bulgaarse lev (BGN)
 Tsjechische kroon (CZK)

 Kroatische kuna (HRK)
 Hongaarse forint(HUF)
 Poolse zloty (PLN)

 Roemeense leu (RON)
 Zweedse kroon (SEK)
 Andere (gelieve de ISO-code te

vermelden)

Hierbij wordt de in onderdeel 5 hierboven genoemde bank gelast uitvoering te geven aan het bevel tot conservatoir beslag
overeenkomstig artikel 24 van Verordening (EU) nr. 655/2014.

De elektronische versie van het formulier dat moet worden gebruikt voor de na uitvoering van het bevel tot conservatoir
beslag af te geven verklaring betreffende de tegoeden waarop beslag wordt gelegd (artikel 25 van Verordening (EU) nr.
655/2014) is te vinden op het Europese e-justitieportaal —
https://e-justice.europa.eu/content_european_account_preservation_order… — en kan ook online worden ingevuld. In dat
formulier worden nadere aanwijzingen gegeven met betrekking tot de verklaring betreffende de tegoeden waarop beslag
wordt gelegd.

(Alleen in te vullen indien van toepassing) Op verzoek van de schuldenaar en indien het recht van de lidstaat van
tenuitvoerlegging dergelijke vrijgave en overmaking toestaat en er geen tegenstrijdige bevelen met
betrekking tot de bedoelde rekening zijn (artikel 24, lid 3, van Verordening (EU) nr. 655/2014), wordt hierbij
aan de bank machtiging verleend om de tegoeden waarop beslag is gelegd tot het in onderdeel 6 hierboven
genoemde bedrag vrij te geven en deze over te maken op de volgende door de schuldeiser vermelde rekening:

Gedaan te:

Datum:(dd/mm/jjjj)

Stempel, handtekening en/of andere vorm van legalisatie door het gerecht:

https://e-justice.europa.eu/content_european_account_preservation_order-378-nl.do
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Europees bevel tot conservatoir beslag op bankrekeningen — Deel B

(Artikel 19, lid 1, van Verordening (EU) nr. 655/2014 van het Europees Parlement en de Raad van 15 mei 2014 tot
vaststelling van een procedure betreffende het Europees bevel tot conservatoir beslag op bankrekeningen om de
grensoverschrijdende inning van schuldvorderingen in burgerlijke en handelszaken te vergemakkelijken)

NB: dit deel B van het formulier moet niet aan de bank(en) worden verstrekt, maar dient te worden gevoegd
bij het exemplaar van het Europees bevel tot conservatoir beslag op bankrekeningen („bevel tot conservatoir
beslag” of „bevel”) dat aan de schuldenaar en de schuldeiser wordt toegezonden. Slechts één exemplaar van
deel B dient te worden ingevuld, ongeacht het aantal betrokken banken.

7. Beschrijving van de zaak en van de motivering van het gerecht om het bevel tot conservatoir beslag uit te vaardigen:

8. Gegevens betreffende het bedrag waarop conservatoir beslag moet worden gelegd (aanvulling op onderdeel 6
van deel A van het formulier voor het bevel tot conservatoir beslag)

8.1. Totaal bedrag waarop conservatoir beslag moet worden gelegd:

8.1.1. Hoofdsom:

8.1.2. Rente:

8.1.3. Kosten ter verkrijging van een rechterlijke beslissing, gerechtelijke schikking of authentieke akte, voor zover is
bepaald dat deze kosten ten

8.2 Valuta:
 Euro (EUR)
 Bulgaarse lev (BGN)
 Tsjechische kroon (CZK)

 Kroatische kuna (HRK)
 Hongaarse forint(HUF)
 Poolse zloty (PLN)

 Roemeense leu (RON)
 Zweedse kroon (SEK)
 Andere (gelieve de ISO-code te

vermelden)

9. Door de schuldeiser gestelde zekerheid

9.1 Is de schuldeiser door het gerecht verzocht om een zekerheid te stellen?
 Ja. Gelieve het bedrag te vermelden en een beschrijving te geven van de door de schuldeiser gestelde zekerheid:

Valuta:
 Euro (EUR)
 Bulgaarse lev (BGN)
 Tsjechische kroon (CZK)

 Kroatische kuna (HRK)
 Hongaarse forint(HUF)
 Poolse zloty (PLN)

 Roemeense leu (RON)
 Zweedse kroon (SEK)
 Andere (gelieve de ISO-code te

vermelden)

 Nee. Indien het bevel tot conservatoir beslag niet wordt uitgevaardigd op grond van een rechterlijke beslissing,
gerechtelijke schikking of authentieke akte, wordt u verzocht hier de redenen aan te geven waarom de schuldeiser van
zekerheidstelling is vrijgesteld:

10. instelling van een procedure betreffende het bodemgeschil
 De schuldeiser heeft een verzoek om een bevel tot conservatoir beslag ingediend voordat hij een procedure betreffende

het bodemgeschil heeft ingesteld.
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Overeenkomstig artikel 10 van Verordening (EU) nr. 655/2014 wordt het bevel tot conservatoir beslag ingetrokken of eindigt
het, tenzij de schuldeiser een procedure betreffende het bodemgeschil inleidt en het gerecht waar het verzoek is ingediend
het bewijs daarvan levert uiterlijk op

(dd/mm/yyyy)

Op verzoek van de schuldenaar kan die termijn worden verlengd, bijvoorbeeld om de partijen de gelegenheid te bieden de
zaak te schikken.

11. Vertalingen (alleen in te vullen indien van toepassing)
Geef een opsomming van de stukken die de schuldeiser bij het gerecht heeft ingediend ter verkrijging van het bevel tot
conservatoir beslag en die bij betekening of kennisgeving aan de schuldenaar vergezeld moeten gaan van een vertaling of
transliteratie overeenkomstig artikel 49, lid 1, tweede zin, van Verordening (EU) nr. 655/2014:

12. Kosten (*)
12.1. De volgende kosten ter verkrijging van het bevel tot conservatoir beslag komen ten laste van de schuldenaar:

Valuta:
 Euro (EUR)
 Bulgaarse lev (BGN)
 Tsjechische kroon (CZK)

 Kroatische kuna (HRK)
 Hongaarse forint(HUF)
 Poolse zloty (PLN)

 Roemeense leu (RON)
 Zweedse kroon (SEK)
 Andere (gelieve de ISO-code te

vermelden)

13. Belangrijke informatie voor de schuldeiser

13.1. Krachtens het recht van het uitvaardigende gerecht draagt de schuldeiser zorg voor:
 de tenuitvoerlegging van het bevel tot conservatoir beslag;
 de toezending van het bevel tot conservatoir beslag (deel A), samen met een blanco standaardformulier voor de in artikel

25 van Verordening (EU) nr. 655/2014 bedoelde verklaring betreffende de tegoeden waarop beslag wordt gelegd, aan de
bevoegde instantie van de lidstaat van tenuitvoerlegging overeenkomstig artikel 23, lid 3, van die verordening;

 de betekening of kennisgeving van het bevel tot conservatoir beslag aan de schuldenaar overeenkomstig artikel 28,
leden 2, 3 en 4, van Verordening (EU) nr. 655/2014.

14. Belangrijke informatie voor de schuldenaar

Indien u van mening bent dat dit bevel tot conservatoir beslag of de tenuitvoerlegging daarvan niet gerechtvaardigd is,
staan diverse rechtsmiddelen voor u open (zie de opsomming in de punten 14.1 tot en met 14.5). Het formulier dat moet
worden gebruikt voor het instellen van een rechtsmiddel is beschikbaar in 23 officiële talen van de Europese Unie op het
Europese e-justitieportaal en kan ook online worden ingevuld. In dat formulier worden nadere aanwijzingen gegeven met
betrekking tot de beschikbare rechtsmiddelen.

Overeenkomstig artikel 38, lid 1, onder a), van Verordening (EU) nr. 655/2014 hebt u het recht te verzoeken om vrijgave van
de tegoeden waarop conservatoir beslag is gelegd, indien u een passende andere zekerheid stelt die de vorm kan hebben
van een borgsom of een andere waarborg, zoals een bankgarantie of hypotheek. Overeenkomstig artikel 38, lid 1, onder b),
van die verordening hebt u tevens het recht te verzoeken om beëindiging van de tenuitvoerlegging van het bevel tot
conservatoir beslag, indien u een passende andere zekerheid stelt.

Ook kunt u overeenkomstig artikel 33, lid 2, van Verordening (EU) nr. 655/2014 het gerecht van de lidstaat waar het bevel
tot conservatoir beslag werd uitgevaardigd verzoeken de in artikel 12 van die verordening bedoelde beslissing betreffende
de zekerheidstelling door de schuldeiser te herzien indien niet aan de voorwaarden en vereisten van dat artikel is voldaan.

14.1. U kunt het bevoegde gerecht van de lidstaat waar het bevel tot conservatoir beslag werd uitgevaardigd

https://e-justice.europa.eu/content_european_account_preservation_order-378-nl.do
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verzoeken het bevel in te trekken of te wijzigen indien u van mening bent dat:
— niet is voldaan aan de in de verordening gestelde voorwaarden of vereisten voor de uitvaardiging van het bevel (artikel
33, lid 1, onder a), van Verordening (EU) nr. 655/2014).

14.2. U kunt het bevoegde gerecht van de lidstaat waar het bevel tot conservatoir beslag werd uitgevaardigd verzoeken het
bevel in te trekken of te wijzigen, of u kunt bevoegde gerecht of, indien het nationale recht daarin voorziet, de bevoegde
tenuitvoerleggingsinstantie in de lidstaat waar conservatoir beslag op uw bankrekening is gelegd verzoeken de
tenuitvoerlegging van het bevel tot conservatoir beslag te beëindigen indien u van mening bent dat één van de volgende
omstandigheden van toepassing is (artikelen 33 en 34 van Verordening (EU) nr. 655/2014):

— de betekening of kennisgeving van het bevel tot conservatoir beslag, van de in artikel 25 van Verordening (EU) nr.
655/2014 bedoelde verklaring betreffende de tegoeden waarop beslag wordt gelegd en/of de andere in artikel 28, lid 5, van
die verordening bedoelde stukken is niet aan u geschied binnen veertien dagen na het conservatoir beslag op uw rekening
of rekeningen;

— die stukken waarvan overeenkomstig artikel 28 van Verordening (EU) nr. 655/2014 betekening of kennisgeving aan u is
geschied, voldoen niet aan de in artikel 49, lid 1, van die verordening opgelegde taalvereisten;

— het gedeelte boven het in het bevel bepaalde bedrag („het teveel waarop beslag is gelegd”) is niet vrijgegeven
overeenkomstig artikel 27 van Verordening (EU) nr. 655/2014;

— de vordering waarvan de schuldeiser de inning door middel van het bevel wilde beschermen, is geheel of gedeeltelijk
voldaan;

— de vordering waarvan de schuldeiser de inning door middel van het bevel wilde beschermen, is bij een rechterlijke
beslissing over het bodemgeschil afgewezen; of

— de rechterlijke beslissing over het bodemgeschil, of de gerechtelijke schikking of de authentieke akte, waarvan de
schuldeiser met het bevel de tenuitvoerlegging wilde verzekeren, is vernietigd, respectievelijk nietig verklaard.

14.3. U kunt het gerecht dat het bevel tot conservatoir beslag heeft uitgevaardigd verzoeken dit bevel in te trekken
of te wijzigen indien u van mening bent dat de omstandigheden op grond waarvan het bevel is uitgevaardigd, zijn veranderd
(artikel 35, lid 1, van Verordening (EU) nr. 655/2014).

14.4. U kunt een verzoek richten aan het bevoegde gerecht of, indien het nationale recht daarin voorziet, de bevoegde
tenuitvoerleggingsinstantie in de lidstaat waar conservatoir beslag op uw bankrekening is gelegd indien u van mening bent
dat één van de volgende omstandigheden van toepassing is (artikel 34 van Verordening (EU) nr. 655/2014):

— de tenuitvoerlegging van het bevel tot conservatoir beslag moet worden beperkt op grond dat bepaalde op uw rekening
aangehouden bedragen overeenkomstig artikel 31, lid 3, van Verordening (EU) nr. 655/2014 niet voor beslag vatbaar
behoren te zijn, of dat bij de uitvoering van het bevel overeenkomstig artikel 31, lid 2, van die verordening niet of niet
correct rekening is gehouden met de bedragen die niet voor beslag vatbaar zijn;

— de tenuitvoerlegging van het bevel tot conservatoir beslag moet worden beëindigd op grond dat de rekening waarop
conservatoir beslag is gelegd buiten het toepassingsgebied van Verordening (EU) nr. 655/2014 valt;

— de tenuitvoerlegging van het bevel tot conservatoir beslag moet worden beëindigd op grond dat de tenuitvoerlegging van
de rechterlijke beslissing, de gerechtelijke schikking of de authentieke akte, die de schuldeiser met het bevel beoogde te
beschermen, werd geweigerd in de lidstaat van tenuitvoerlegging;

— de tenuitvoerlegging van het bevel tot conservatoir beslag moet worden beëindigd op grond dat de uitvoerbaarheid van
de rechterlijke beslissing, die de schuldeiser met het bevel beoogde te beschermen, is opgeschort in de lidstaat waar die
beslissing is gegeven;

— de tenuitvoerlegging van het bevel tot conservatoir beslag moet worden beëindigd op grond dat zij kennelijk strijdig is
met de openbare orde van de lidstaat van tenuitvoerlegging (N.B.: dit rechtsmiddel kunt u alleen instellen door een daartoe
strekkend verzoek te richten aan het gerecht).

14.5. U kunt samen met de schuldeiser het uitvaardigende gerecht verzoeken het bevel tot conservatoir beslag in te
trekken of te wijzigen, of het bevoegde gerecht van de lidstaat van tenuitvoerlegging of, indien het nationale
recht daarin voorziet, de bevoegde tenuitvoerleggingsinstantie in die lidstaat verzoeken de tenuitvoerlegging van
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het bevel te beperken of te beëindigen indien u samen met de schuldeiser bent overeengekomen de zaak te schikken
(artikel 35, lid 3, van Verordening (EU) nr. 655/2014).

Gedaan te:

Datum:(dd/mm/jjjj)

Ondertekening en/of stempel:

(1 ) Indien het bevel tot conservatoir beslag betrekking heeft op rekeningen bij meer dan één bank, vermeldt u hier de gegevens betreffende alle betrokken
banken in de voor de schuldenaar en de schuldeiser bestemde exemplaren van deel A van het bevel. Wanneer u het formulier op papier invult, wordt u verzocht
afzonderlijke bladen te gebruiken en elke bladzijde te nummeren.
(*) Facultatief.
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